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XIIIe LEGISLATURE

IVe COMMISSION PERMANENTE DU CONSEIL

(Essor économique)

PROCES-VERBAL SOMMAIRE DE LA REUNION N° 83 DU 11 JANVIER 2011
EMPEREUR Diego
(Président)
(Présent)

AGOSTINO Salvatore
(Vice-président)
(Présent)

BIELER Mauro
(Secrétaire)
(Présent)

BENIN Anacleto

(Présent)

CHATRIAN Albert

(Présent)
FONTANA Carmela

(Remplacée, par délégation,



par le Conseiller DONZEL)
ROSSET Andrea

(Présent)
Mme Patrizia NALE, Chef du Service des Commissions du Conseil, assiste à la réunion et Mme Monica BAUDIN assure le secrétariat.

La réunion est ouverte à 15h10, à Aoste, dans la Salle Commissions de la Présidence du Conseil régional, pour l’examen de l’ordre du jour suivant:

1. Communications du Président.
2)
Audition de l’Assesseur au tourisme, sport, commerce et transports, M. Aurelio MARGUERETTAZ, sur le rapport « Considerazioni sulle ipotesi di riconversione » de la liaison ferroviaire Cogne-Eaux Froides-Plan Praz.

*     *     *

Le Président EMPEREUR, ayant constaté que l’assemblée est légalement constituée, déclare la réunion ouverte pour l’examen des points inscrits à l’ordre du jour, au sens de la lettre du 5 janvier 2010, réf. n° 95.
COMMUNICATIONS DU PRESIDENT


Il Presidente EMPEREUR rende noto il calendario delle prossime adunanze dell’Assemblea del Consiglio permanente degli enti locali, comunicato dalla segreteria dell’ente medesimo.


Informa di avere concordato con i Presidenti Rosset e Comé la programmazione delle prossime riunioni:

· sul disegno di legge n. 128, il giorno 18 gennaio p.v. è previsto l’esame, congiuntamente alla III Commissione, del provvedimento e lo svolgimento delle audizioni deliberate;

· sull’atto amministrativo concernente il programma di dismissioni e di acquisizione di beni immobili di Vallée d’Aoste structure srl, è stato fissato per il giorno 24 gennaio p.v. l’esame, congiuntamente alla II Commissione, del provvedimento con l’audizione del Presidente e dei direttori di Vallée d’Aoste Structure srl.

La Commission prend acte.


Il Consigliere CHATRIAN chiede che per l’incontro previsto in merito al programma di dismissioni e di acquisizione di beni immobili venga richiesta una relazione aggiornata in merito all’attività di Vallée d’Aoste Structure srl.


La Commission concorde.

AUDITION DE L’ASSESSEUR AU TOURISME, SPORT, COMMERCE ET TRANSPORTS, M. AURELIO MARGUERETTAZ, SUR LE RAPPORT « CONSIDERAZIONI SULLE IPOTESI DI RICONVERSIONE » DE LA LIAISON FERROVIAIRE COGNE-EAUX FROIDES-PLAN PRAZ.

* * *

Le Conseiller ROSSET, l’Assesseur au tourisme, sport, commerce et transports, M. Aurelio MARGUERETTAZ, et le fonctionnaire du même assessorat, M. Antonio POLLANO, intègrent la réunion à 15h15.

* * *


Il Presidente EMPEREUR ricorda che, con nota del 4 novembre 2010, l’Assessore Marguerettaz ha trasmesso copia della relazione « Considerazioni sulle ipotesi di riconversione » del collegamento ferroviario Cogne-Eaux Froides-Plan Praz.


L’Assessore MARGUERETTAZ sottolinea che, nell’atto di citazione della Procura regionale della Corte dei Conti per la vertenza relativa alla tranvia Pila-Cogne, si evidenzia la “sostanziale inutilizzabilità dell’opera, se non a seguito di un ulteriore ingente e sproporzionato investimento pubblico e con costi di gestione a regime anch’essi sproporzionati”.


Informa che la Giunta regionale e le strutture regionali competenti si sono soffermate sull’analisi delle possibilità di recupero e riutilizzo dei manufatti e delle opere eseguite che, anche a seguito dei suggerimenti presentati dalle Amministrazioni comunali interessate, hanno portato a considerare alcune ipotesi di riconversione, in particolare:

· il tratto Plan Praz-Acque Fredde si presta ad essere riconvertito in tratto viario per dare accesso alla frazione a est della telecabina Aosta-Pila, per ampliare l’offerta sciistica del comprensorio della Pila Spa con la riapertura della parte terminale della pista di sci “Renato Rosa” e per trasformare la biglietteria della stazione in un locale pubblico ad uso commerciale;

· il tratto Epinel-Cogne si presta alla realizzazione di un percorso ciclabile in estate e per passeggiate sulla neve in inverno.

Fa presente che non si reputa di poter riutilizzare, ai fini del collegamento ferroviario, il tratto intermedio di galleria da Acque Fredde ad Epinel, salvo eventuali particolari situazioni di emergenza che potrebbero verificarsi nel territorio di Cogne, peraltro da valutare di volta in volta a seguito di un preventivo sopralluogo che ne autorizzi l’utilizzo, anche tenuto conto del fatto che oggi è possibile effettuare dei voli notturni in elicottero per far fronte a situazioni di emergenza e che negli ultimi cinque anni la strada regionale per Cogne non è rimasta chiusa per più di 7-8 giorni complessivamente.

Il Consigliere AGOSTINO chiede se i Comuni di Cogne e di Gressan si siano espressi in merito alle ipotesi di riconversione sopraccitate.


L’Assessore MARGUERETTAZ risponde che l’Amministrazione regionale, condividendole, ha fatto proprie le proposte di riconversione delle strutture del collegamento ferroviario suggerite dal Comune di Cogne e dalla società Pila Spa.


Il Consigliere ROSSET concorda sul fatto di avere interpellato le amministrazioni locali in merito alle ipotesi di riutilizzo delle strutture in questione.


Fa notare che oggi il tratto terminale della pista di sci “Renato Rosa” che da Pila scende a Plan Praz è inagibile a causa di una serie di contenziosi in essere fra la società di impianti a fune e i proprietari dei terreni attraversati dalla medesima e chiede se vi siano delle garanzie circa la possibilità di poter effettivamente riaprire tale pista.


L’Assessore MARGUERETTAZ risponde affermativamente.


Il Consigliere DONZEL chiede quali siano i costi ipotizzati per riconvertire il collegamento in questione e per finanziare i futuri interventi di manutenzione dei tratti ammalorati della galleria del Drinc.


Il sig. POLLANO risponde che il costo dell’intervento di recupero del tratto Acque Fredde-Plan Praz è stato stimato in 430.000 euro.

L’Assessore MARGUERETTAZ precisa che non è stato previsto alcun intervento di manutenzione della galleria del Drinc.

Aggiunge che non sono ancora stati calcolati i possibili proventi che potrebbero derivare dalla rivendita dell’armamento ferroviario (binari, traversine e ballast).


Il Consigliere CHATRIAN chiede che venga fornita copia ai Commissari:

· dell’atto di citazione della Procura regionale della Corte dei Conti per la vertenza in questione;

· delle proposte relative alle ipotesi di riconversione del collegamento Cogne-Eaux Froides-Plan Praz presentate dai Comuni di Cogne e di Gressan.


L’Assessore MARGUERETTAZ nel dichiararsi disponibile a fornire la documentazione richiesta, richiama l’attenzione dei Commissari sull’opportuna riservatezza dell’atto di citazione riferito a persone interessate dalla questione.


Il Presidente EMPEREUR nell’evidenziare che, mentre per il tratto Acque Fredde-Plan Praz vi è un progetto dettagliato, per quello Epinel-Cogne vi è solo un indirizzo del Comune, chiede:

· se l’Amministrazione regionale abbia ipotizzato un’alienazione dei locali della stazione di Plan Praz, adiacente alla telecabina, che dalla relazione si evince potrebbe essere riconvertita ad attività commerciale;

· se il progetto dettagliato rispetto alle iniziative sul tratto Epinel-Cogne sarà concordato con l’Amministrazione comunale interessata.

L’Assessore MARGUERETTAZ risponde che l’Amministrazione regionale intende rimanere proprietaria dei locali della stazione di Plan Praz, trattandosi di un bene funzionale alla telecabina Aosta-Pila, ma che eventuali decisioni in merito dovranno essere valutate con l’Amministrazione comunale interessata, così come la destinazione dei locali siti in Cogne, per i quali il Comune ha manifestato un interesse legato al recupero a scopi museali delle strutture presenti sul suo territorio.


Il Consigliere DONZEL reputa che nell’ambito di un possibile recupero a scopo museale del Villaggio minatori a Cogne sarebbe interessante mantenere in funzione un piccolo tratto di ferrovia.

* * *

A 15h55 l’Assesseur MARGUERETTAZ et le fonctionnaire POLLANO quittent la Salle des Commissions.

* * *


Il Presidente EMPEREUR propone, per il prosieguo degli approfondimenti in merito all’argomento in oggetto, l’audizione dei Sindaci del Comune di Cogne e del Comune di Gressan e del Presidente della Società Pila Spa.


La Commission concorde.


Il Consigliere CHATRIAN propone che in una prossima riunione venga programmata l’audizione del Presidente dell’Associazione valdostana impianti a fune in merito all’andamento della stagione 2010/2011 delle società di impianti a fune.


La Commission accepte la proposition du Conseiller Chatrian.

Le Président clôt la réunion à 16h00.

Lu, approuvé et signé


le president
le conseiller secretaire


(Diego EMPEREUR)
(Mauro BIELER)

le fonctionnaire secretaire
(Monica BAUDIN)

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Le présent procès-verbal a été approuvé le:

